
  

ЛИГА FESCO 2024 
Регламент международного футбольного фестиваля среди юношей до 14 лет  

сезона 2024 года 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

  



  

1. Основная цель 

Целью международного фестиваля – вклад в развитие международных отношений 

между ведущими школами и академиями по футболу Дальнего Востока России и 

северных провинций КНР.  

2. Допуск игроков  

Национальные ассоциации, участвующие в соревнованиях, отвечают за строгое 

соблюдение правил допуска игроков. Все футболисты, принимающие участие в 

соревновании, должны иметь при себе действующий паспорт или удостоверение 

личности гражданина представляемой ими страны с фотографией и полными 

сведениями о дате рождения (день, месяц, год). Игроки, находящиеся в процессе 

получения гражданства соответствующей страны, могут принимать участие в данном 

соревновании по запросу и с разрешения Директора Фестиваля. 

К участию в фестивале допускаются футболисты 2010 года рождения и младше.  

3. Ответственность сторон 

Ответственность за организацию и проведение соревнований возлагается на АНО ДО 

«Футбольная Академия «Динамо» имени Л.И. Яшина» (далее «Организатор 

Фестиваля»).  

Финансирование 

«Организатор Фестиваля» несёт следующие расходы: 

1. Проживание с полным пансионом для 18 игроков от каждой команды из КНР 

(двухместные номера) в турах на территории РФ; 

2. Проживание с полным пансионом для 4 представителей тренерско-

административного штаба от каждой команды из Китая в турах на территории РФ; 

3. Оплату судейства игр всего фестиваля;  

4. Аренда стадионов для проведения туров на территории РФ; 

5. Расходы по организации матчей, включая брендинг стадионов, трансляции игр, 

аудио, реклама, SMM во время проведения туров на территории РФ; 

6. Дежурство врача во время матчей; 

7. Организация питьевого режима для команд во время матчей на территории РФ; 

8. Транспорт для команд из КНР, прибывающих страну проведения. 

 

Координирование  



  

 «Организатор Фестиваля» является связующим звеном между принимающей 

стороной и гостевыми ассоциациями. Он помогает определить подходящие сроки 

проведения соревнований, подобрать приемлемые логистические условия и обеспечить 

возмещение расходов всех принимающих ассоциаций в соответствии с утвержденным со 

стороны «Организатора фестиваля» бюджетом. 

Организационное совещание  

В день прибытия команд проводится организационное совещание. Председателем 

совещания, чья кандидатура должна быть утверждена заранее, может быть директор 

фестиваля, технический инспектор или представитель «Организатора Фестиваля». На 

совещании обсуждаются следующие ключевые вопросы:  

1. организация игровых дней этапа;  

2. регламент проведения матчей (игровое время и т.д.);  

3. согласование цветов игровой экипировки;  

4. проверка паспортов и медицинского допуска игроков (дат рождения);  

5. расписание тренировок;  

6. социальные мероприятия, экскурсии, пикники и прочее (все команды или каждая 

команда отдельно). 

На организационном совещании требуется присутствие следующих лиц: 

1. главы делегаций всех команд-участниц; 

2. технический инспектор;  

3. главный судья этапа и/или инспектор судей (в случае его назначения); 

4. директор фестиваля. 

Приветствуется присутствие старших тренеров и ассистентов тренеров команд.   

Календарь матчей и Состав Участников  

Календарь матчей и состав участников Фестиваля составляет организация по проведению 

соревнований совместно с принимающими сторонами заранее (Приложение №1).  

Для обеспечения возможности техническому инспектору и операторам присутствовать 

на всех матчах, матчи не должны проводиться одновременно. 

Ответственность принимающей стороны 

Фестиваль проводится в 4 этапа, в каждом из которых определяется принимающая 

сторона: 

Этап 1. Харбин. Федерация футбола города Харбин. 



  

Этап 2. Южно-Сахалинск. ОО "Областная федерация футбола Сахалинской области" 

Этап 3. Янцзы. Федерация футбола г. Янцзы. 

Этап 4. Владивосток. ОО "Региональная спортивная федерация футбола 

Приморского края". 

Безопасность  

Принимающая сторона отвечает за обеспечение безопасности и порядка до, во время и 

после матча.  

Размещение  

Принимающая сторона отвечает за координирование и организацию размещения для 

команд-участников. Все игроки до 16 лет размещаются в двухместных номерах. 

Представители команд и тренеры в одноместных номерах.   

Помещения для спортивных нужд  

Принимающая сторона отвечает за предоставление всем командам багажной комнаты, 

массажной комнаты и конференц-зала (последние могут быть общими для нескольких 

команд).  

Транспорт  

Принимающая сторона отвечает за организацию местного транспорта для команд- 

участниц и официальных лиц, включая транспорт от и до аэропорта (при необходимости). 

Медицинское обслуживание  

Принимающая сторона должна обеспечить соответствующее медицинское 

обслуживание на всех матчах, включая:  

1. носилки (должны располагаться у скамеек запасных);  

2. необходимое количество носильщиков;  

3. машина скорой помощи;  

4. дежурный медицинский персонал  

Съемка матчей  

Команда-хозяин по протоколу матча обязана производить онлайн-трансляцию игр за счет 

бюджета организатора и в конце дня предоставить запись матча по потребности 

команде-сопернице, техническому инспектору, судьям и т.д. 



  

Коммуникационная политика  

В целях рекламы и освещения международного фестиваля необходимо своевременное 

предоставление высококачественных аудиовизуальных материалов, в связи с чем 

принимающей стороне необходимо воспользоваться услугами профессионального 

фотографа по крайней мере для обеспечения фотоотчета по итогам каждого этапа.  

Игровые и тренировочные поля  

По возможности принимающие стороны должны предоставлять на всех матчах 

одинаковые по качеству поля.  

Все команды должны иметь возможность тренироваться на тренировочном поле с таким 

же покрытием (т.е. искусственным или натуральным), которое будет на игровых полях. 

Тренировочные поля могут быть общими для нескольких команд-участниц. Все поля 

должны быть в хорошем состоянии (т.е. отвечать требованиям для турниров в рамках 

элитного юношеского футбола и соответствующих европейских стандартов). 

Судьи  

Международный фестиваль FESCO содействует развитию молодых перспективных 

арбитров, предоставляя им возможность судить международные юношеские матчи. 

Принимающая сторона отвечает за назначение таких судей. Для оценки работы судей и 

проведения брифингов по итогам матчей принимающая сторона может за свой счет 

назначить инспектора судей. Работу судей на играх оплачивает Организатор Фестиваля. 

До начала каждого матча каждая команда заполняет единый протокол для всех этапов 

(Приложение №2) на Англ. языке, а также по итогам каждого матча судьи заполняют 

отчет (Приложение №3) на Англ. Языке  

Мячи  

На каждый матч должно быть предоставлено не менее четырех мячей.  Размер 5. Мячи 

должны соответствовать требованиям и иметь одну из маркировок Программы качества 

ФИФА для футбольных мячей. 

Бюджет  

Принимающая сторона отвечает за организацию фестиваля в пределах бюджета, 

заложенного организацией по проведению соревнований. 

4. Календарь фестиваля 



  

Календарь фестиваля определен в Приложении №1.  

На каждом этапе проведения рекомендуется следовать следующей схеме проведения: 

День 1: Приезд команд, тренировки, организационное совещание.  

День 2: 1-й игровой день.  

День 3: 2-й игровой день.  

День 4: Отъезд команд. 

С предварительного одобрения организации, проводящей соревнования, в календарь 

фестиваля могут вноситься незначительные изменения, которые должны быть 

обсуждены и согласованы на организационном совещании перед проведением каждого 

этапа за день до начала проведения игр текущего этапа.  

5. Формат матчей  

Каждый матч состоит из двух таймов по 35 минут.  

Перерыв 10 мин.  

Если по завершении основного времени матча результат остается равным 

дополнительное время и/или серия 11-м ударов не назначается.  

При необходимости на 20-й минуте каждого тайма разрешен перерыв на питье.  

6. Система подсчета очков  

3 очка присуждается за победу; 

1 очко присуждается каждой из команд в случае ничьей.  

0 очков – за поражение в основном времени; 

7. Места команд  

Определяются по наибольшей сумме набранных очков во всех играх (за победу команде 

начисляется 3 очка, за ничью - 1 балл, за проигрыш – 0). 

В случае равенства очков у двух или более команд преимущество имеет команда по 

следующим показателям: 

• по результату игр между собой; 

• по наибольшему количеству побед; 

• по лучшей разности забитых и пропущенных мячей во всех встречах; 



  

• по наибольшему количеству забитых мячей во всех встречах; 

• по наименьшему количеству очков за дисциплинарные нарушения (каждое 

предупреждение – 1 очко, каждое удаление – 5 очков). 

Очки, голы, дисциплинарные санкции суммируются/переносятся от этапа к этапу.   

Награждение команд участниц проводится единожды после завершения четвертого 

этапа проведения фестиваля. 

8. Протокол матча, замены 

На скамейке запасных должны находиться только игроки, внесенные в протокол матча 

на данную игру, и не более трёх представителей команды. 

Официальные представители команд обязаны, не позднее, чем за 30 минут до начала 

матча внести в протокол игры фамилии и имена футболистов, их номера. 

Представитель команды со статусом «хозяева» заполняет протокол первым. 

По окончанию матча официальные представители команд обязаны ознакомиться с 

протоколом игры и подписать его. 

Официальные лица, не подписавшие протокол, могут привлечься к дисциплинарным 

санкциям. 

В течение матча каждая команда может осуществить не более 7 замен. Тем не менее, для 

осуществления замен в течение второго тайма каждая команда может остановить игру 

не более трех раз. При осуществлении замен должно использоваться двухстороннее 

(предпочтительно электронное) табло замен.  

9. Дисциплинарные вопросы  

Руководители команд несут ответственность за поведение игроков своей команды и не 

имеют права вмешиваться в действия судей. 

Игрок, удаленный с поля, автоматически пропускает следующую игру и до решения 

главного судьи или Директора Фестиваля к участию в очередных матчах не допускается. 

Игрок, получивший в серии игр 3 (три) предупреждения, пропускает очередной матч, и 

после каждого второго в последующем полученного предупреждения, также пропускает 

очередную игру. 

Игрок, получивший одну красную карточку или две желтые карточки в одном матче, 

отстраняется от участия в следующем матче.  



  

В случае неспортивного и недисциплинированного поведения во время матчей, за 

которое игрок/официальное лицо команды получает прямую красную карточку, 

директор фестиваля должен определить наказание по количеству матчей, основываясь 

на Дисциплинарном Регламенте РФС, которое участник соревнований пропустит в 

матчах, основываясь на международную практику, правила игры и здравый смысл.  

Руководители команд, принимающих участие в соревнованиях, обязаны вести подсчет 

желтых и красных карточек игроков своей команды, а также контролировать сроки 

дисквалификации игроков. 

Дисквалификация (включая автоматическую дисквалификацию), нереализованная на 

текущем этапе соревнований, переносится на следующий этап.  

В случае досрочного снятия команды с соревнований, если она провела менее 50% игр, 

то результаты матчей с её участием аннулируется. 

Если команда провела 50% игр или более, и была снята с соревнований или снялась по 

собственному желанию, то этой команде в оставшихся матчах засчитывается поражение 

со счетом 0-3, её соперникам присуждаются победы. 

 

Руководство соревнованиями осуществляется: 

На территории Российской Федерации: Казмирчук Евгений Петрович, директор филиала 

АНО ДО «Футбольная академия «Динамо» имени Л. И. Яшина» в Приморском крае, тел. 

+7 991 144 03 81, e.kazmirchuk@vvo.fcdm.academy. 

На территории Китайской Народной Республики: Тонг Гуангпин, Федерация футбола г. 

Харбин, тел. +86 137 036 188 21, tongguangping@126.com. 

 

 

 

Приложение №1 

ПРОЕКТ КАЛЕНДАРЯ НА 2024 ГОД 

СОСТАВ УЧАСТНИКОВ 

1. Академия «Динамо» (г. Владивосток, РФ) 

mailto:e.kazmirchuk@vvo.fcdm.academy


  

2. Яньцзи (г. Яньцзи, КНР) 

3. КСШОР (г. Владивосток, РФ) 

4.  Харбин (г. Харбин, КНР) 

5. «СКА-Хабаровск» (г. Хабаровск, РФ) 

6. «Ятай» (г. Чанчунь, КНР) 

7. ОГАУ «Сахалин» (г. Южно-Сахалинск, РФ) 

8. Муданцзянь (г. Муданцзянь, КНР) 

 

Этап/город 1 день 2 день 

1 

г. Харбин 

3-4 мая 2024 г. 

Харбин – КСШОР «СКА-Хабаровск» - ОГАУ «Сахалин» 

Яньцзи – Академия «Динамо» КСШОР – Академия «Динамо» 

Муданцзянь – «СКА-Хабаровск» Яньцзи – «Ятай» 

«Ятай» - ОГАУ «Сахалин»  

2 

г. Южно-Сахалинск 

17-18 июля 2024 г. 

Харбин – Академия «Динамо» Харбин – Яньцзи 

«СКА-Хабаровск» - Яньцзи Муданцзянь – «Ятай» 

Муданцзянь – ОГАУ «Сахалин» КСШОР – ОГАУ «Сахалин» 

«Ятай» - КСШОР  

3 

г. Яньцзи 

27-28 августа 2024 г. 

Харбин – «СКА-Хабаровск» «СКА-Хабаровск» - КСШОР 

Яньцзи – ОГАУ «Сахалин» ОГАУ«Сахалин» - Академия «Динамо» 

Муданцзянь – КСШОР Харбин - Муданцзянь 

«Ятай» - Академия «Динамо»  

4 

г. Владивосток 

3-4 октября 2024 г. 

Харбин – ОГАУ «Сахалин» Харбин – «Ятай» 

Яньцзи – КСШОР Муданцзянь – Яньцзи 

Академия «Динамо» - Муданцзянь «СКА-Хабаровск» - Академия Динамо» 

«Ятай» - «СКА-Хабаровск»  

 

  



  

Приложение №2 

 

Date ___/___/2024, Time_______,  Place_______________. 

P = Playing / S = Substitute / C = Captain / GK = Goalkeeper / Captain and goalkeeper must be clearly indicated 

 

TEAM: 

Shirt N° NAME Date of birth P S 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

Name of official:  

Official:   

Official:   

Function: 

 Head Coach 

 Doctor 

  

  

  

  

  

  

Signature of official 

in charge  



  

 



  

Приложение №3 

REFEREE’S REPORT 

Team A Team B 

Played in / Host city Date 

Stadium Time 
 

NUMBER OF SPECTATORS 

RESULT IN FAVOUR OF 

HALF-TIME SCORE IN FAVOUR OF 

REFEREE NATIONALITY                            RUS 

ASSISTANT REFEREE 1 NATIONALITY                            RUS 

ASSISTANT REFEREE 2 NATIONALITY                            RUS 

FOURTH OFFICIAL NATIONALITY                            RUS 

 

Team A 
Goals 

Team B 
Goals 

Shirt no. Player Min.. Pen. 
Own goal 

Shirt no. Player Min.. Pen. 
Own 
goal 

          

          

          

          

          

          

          

          

          
 

INDICATE WHETHER THE GOAL WAS SCORED AS A PENALTY OR AN OWN GOAL 

     Penalty Shoot-Out 
 

Shirt no. 

           

Shirt no. 

           
 

                      
 

X/O 

           

X/O 

           
 

                      
 

                        
 

 X = goal O = missed  X = goal O = missed 
 

 
INDICATE WHETHER THE GOAL WAS SCORED AS A PENALTY (P) OR AN OWN GOAL (OG) -  

PLEASE NOTE THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CONCERNING THE EXACT TIMING OF THE DIFFERENT EVENTS: 

EXAMPLE: 1ST HALF 47M 20S = 45+ 3/ 2ND HALF 2M 20S = 48 

 



  

 

 

 

Team A 
Substitutions 

Team B 
Substitutions   

Shirt no. Out Shirt no. In Min. Shirt no. Out Shirt no. In Min. 

          

          

          

          

          

          

          

          

          

 

Team A 
Expulsions   

Team B 
Expulsions   

A B C D A B C D 

        

        

        

        

        

        

        

        

        

 

Team A 
Cautions     

Team B 
Cautions     

A B C D A B C D 

        

        

        

        

        

        

        

 

A = Shirt №  

B = Player  

C = Min. 

D = Reasons 

 



  

INCIDENTS CAUSED BY PLAYERS OR OFFICIALS* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*e.g. circumstances of red cards, racist behaviour, unsporting behaviour, violence towards persons or objects, insulting people, provocation, etc. 

 

Other comments 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DATE ________ NAME ______________________SIGNATURE OF THE REFEREE______________________ 

 

 

 

 

 


